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• Solid Perfect-Surface Copper+ Conductors
• Polyethylene Air-Tube Insulation

• Solid Perfect-Surface Copper+ Conductors
• 72v DBS & PE Air-Tube Insulaton

• Solid Perfect-Surface Copper+ Conductors
• 72v DBS & FEP Air-Tube Insulaton

• Solid Perfect-Surface Silver Conductors
• 72v DBS & FEP Air-Tube Insulaton
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72v DBS72v DBS72v DBS

1   Solid Perfect-Surface-Silver (PSS) eliminates strand-interaction and 
minimizes the distortion caused by grain boundaries that exist with-
in any metal conductor.

2   FEP (a Fluoro-Polymer) Air-Tubes: Almost no contact between conduc-
tors and insulation reduces smearing and preserves dynamics.

3   72v Dielectric-Bias System (DBS) with Level-X RF Noise-Trap saturates 
and polarizes insulation for “black” backgrounds, and “pulls” RF 
Noise out of the cable, preventing audio-circuit misbehavior.

4   Carbon-Based 3-Layer Noise-Dissipation System (NDS): Foil/carbon-layer/
foil almost eliminates noise contamination of equipment’s ground plane.

5   Direct-Silver Plated Pure “Red-Copper” RCA plugs, thick Silver-Plating.
6   Double-Balanced Geometry prevents the shield being used as an 

inferior signal conductor.
Directions: For best sound use cable with arrow pointing to equipment INPUT. 

1   Massives PSS-Silber beseitigt die Wechselwirkungen zwischen den Adern 
und minimiert Verzerrungen, die von den Korngrenzen in Metallleitern 
verursacht werden. 

2   FEP-Luftschläuche: Fast kein Kontakt zwischen den Leitern. Die Isolation re-
duziert Wischeffekte zusätzlich und bewahrt die Klangdynamik.

3   Das 72V DBS-System (Dielectric-Bias System) sättigt und polarisiert die Iso-
lierung, so dass ein klarer, dynamischer Klang vor einem stillen, „schwar-
zen“ Hintergrund abgebildet werden kann.

4   Rauschen-Ableitungssystem (NDS): Folie/Karbonschicht/Folie: diese 
Schichtung eliminiert die Kontamination der Gerätemasseplatte durch 
Rauschen fast vollständig

5    Cinchstecker aus hochreinem Rotkupfer; dicke Silberbeschichtung. 
6   Die doppelt ausgeglichene Geometrie verhindert eine Nutzung der Schir-

mung als minderwertigen Signalleiter.
Achtung: Für besten Klang schließen Sie das Kabel mit dem Pfeil in Richtung 

Geräte-EINGANG an.

1   Le cuivre PSS (Perfect-Surface Silver) massif élimine l’interaction entre 
brins et minimise la distorsion causée par les joints de grains qui existent 
au sein de tout conducteur métallique.  

2   Tubes d’air en FEP : pratiquement aucun contact entre les conducteurs et 
l’isolation, ce qui réduit la persistance et préserve les dynamiques

3   Le système de polarisation diélectrique (DBS) 72V sature et polarise l’isolation, ce 
qui permet d’obtenir un son dynamique clair par rapport à un arrière-plan « noir ». 

4   Système de dissipation du bruit (NDS) : Feuille/couche de carbone/feuille élimine 
pratiquement la contamination par le bruit du plan de sol des équipements. 

5   Fiches RCA en « bornite » ultra pure plaquées argent. 
6   La géométrie à double équilibre empêche le blindage d’être utilisé comme un 

conducteur de signal inférieur.
MoDe D’eMploi : Pour le meilleur son, utilisez un câble avec la flèche orientée vers 

l’entrée INPUT de l’appareil.

1   La plata sólida de superficie perfecta (PSS) elimina las interacciones entre 
filamentos y minimiza la distorsión provocada por los límites del grano que 
existen dentro de cualquier conductor de metal.

2   Tubos de aire de FEP: Contacto mínimo entre los conductores y el aisla-
miento reduce aún más la dispersión y conserva la dinámica.

3   El sistema de polarización dieléctrica (DBS) de 72V satura y polariza el aislamien-
to, ofreciendo un sonido limpio y dinámico contra un fondo silencioso “negro”. 

4   Sistema de disipación de ruido (NDS): La configuración de lámina/capa de car-
bono/lámina reduce la contaminación por ruido del plano de tierra del equipo.

5   Conectores RCA de “cobre rojo” ultra puro con chapado grueso en plata.
6   La geometría doble balanceada evita que el apantallamiento se utilice como 

un conductor inferior de señal.
Directions: Para una mejor calidad de sonido, utilice el cable con la flecha 

apuntando hacia el conector INPUT (entrada) del equipo.

1   實心完美表面纯銀（PSS）可消除芯线对绞间的相互作用、最大限度地降低金
屬導體內晶界造成的失真。

2   FEP氣管：導線間幾乎不會接觸，絕緣層可進一步減少脫尾現象，保持動態對
比度。

3   72V 電介質偏壓系統 (DBS) 可使絕緣層飽和並極化，從而可以靜態“黑”背景爲
參照清除動態聲音。

4   噪音消除系統 (NDS)：箔/碳層/箔的結構幾乎消除了設備接地平面的噪音污
染。

5   超純“紅銅”RCA 插頭，鍍有厚銀膜層。
6   雙平衡幾何體可防止將屏蔽體用作劣質信號導線。
使用說明：爲獲得最佳聲音效果，請在使用電纜時將箭頭指向設備的INPUT（輸
入）方向。

1   ソリッドパーフェクトサーフェスシルバー (PSS) は、撚り線間の相互作用を排除し、金属導体内に存
在する、粒界に起因する歪みを最小限に抑えます。

2   FEP気管コンダクターと絶縁体の接触がほとんどないため、スミアリングをさらに削減しダイナミク
スを維持。

3   ７２V誘電体バイアスシステム（DBS)が絶縁体を飽和させ分極化するため、静かで「黒い」背景に対してク
リアでダイナミックなサウンドを実現します。

4   雑音消失システム（NDS）：ホイル/カーボンレイヤー/ホイルにより、機器のグランドプレーンによる
雑音をほぼ全て除去します。

5   極めて純度の高い「レッドコッパー」RCAプラグ、厚めのシルバメッキ。
6   ダブルバランスの配列により、シールドが劣化したシグナルコンダクターとして使用されるのを防ぎます。
方向: 最 高 の サ ウ ン ド を 求 め る な ら 、 機 器 の イ ン プ ッ ト に 矢 印 の 付 い た ケ ー ブ ル

を 使 用 す る こ と で す 。

1   A Prata de Superfície Perfeita (PSS) sólida elimina a interação entre os 
fios e minimiza a distorção provocada pelos limites de grão que existe 
em qualquer condutor de metal. 

2   Tubos de ar de FEP: A ausência quase total de contacto entre os condu-
tores e o isolamento reduz ainda mais a distorção e preserva a dinâmica.

3   O sistema dieléctrico de polarização (DBS) de 72V satura e polariza 
o isolamento, permitindo um som claro e dinâmico contra um fundo 
bastante “negro”.

4   Sistema de dissipação do ruído (NDS): A estrutura tipo folha/camada de 
carbono/folha elimina quase por completo a contaminação do ruído do 
plano de terra do equipamento. 

5   Terminais RCA em “Cobre Vermelho” ultra puro, revestidos com uma ca-
mada espessa de prata.

6   A geometria de equilíbrio duplo evita que a blindagem seja utilizada 
como condutor de sinal inferior.

Direcções: Para garantir a máxima qualidade de som, utilize o cabo com a seta 
apontada para a entrada (INPUT) do equipamento.

1   Применение одножильных серебряных проводников с полированной 
поверхностью (PSS) исключает взаимодействие жил свойственное 
многожильным кабелям и минимизирует искажения, вызванные границами 
зерен металла, существующими в любом металлическом проводнике.

2   FEP трубки, надеваемые с воздушным зазором: почти полное отсутствие 
контакта между проводниками и изоляцией обеспечивает дальнейшее 
снижение размывания и сохраняет динамическую контрастность. 

3   Система диэлектрического смещения на 72 В (DBS) насыщает и поляризует 
изоляцию, обеспечивая чистоту и контрастность динамического звучания 
при исключительно спокойном чистом фоне.

4   Система рассеяния шума (NDS): фольга/угольный слой/фольга почти 
исключает шумовое загрязнение от заземляющей платы оборудования.

5   RCA-разъемы из посеребряной меди сверхвысокой степени очистки с 
толстым слоем серебрения в красной оболочке.

6   Дважды сбалансированная геометрия препятствует тому, чтобы оплетка 
кабеля могла служить в качестве вторичного проводника сигнала.

Указания по применению: Для получения звука лучшего качества 
пользуйтесь кабелем со стрелкой, направленной к гнезду оборудования 
с надписью INPUT (ВХОД).

angel

a
n

g
e
l

angel

a
n

g
e
l

a
u

d
io

 in
t
e
r
c
o

n
n

e
c
t c

a
b
le

audio interconnect cable

a
u

d
io

 in
t
e
r
c
o

n
n

e
c
t c

a
b
le

rca
rca

rca rca

rca
rca

 0.6 m  = 2 ft 0 in
 1.0 m  = 3 ft 4 in
 1.5 m  = 5 ft 0 in
 2.0 m  = 6 ft 7 in
 3.0 m  = 10 ft 0 in
 5.0 m  = 16 ft 5 in
 8.0 m  = 26 ft 3 in
 12.0 m  = 39 ft 5 in
 16.0 m  = 52 ft 6 in
 20.0 m = 65 ft 7 in

analog audio

rca rca

• Solid Perfect-Surface Silver (PSS) Conductors

• Carbon-Based 3-Layer Noise-Dissipation System (NDS)

•  72v Dielectric-Bias System (DBS) with Level-X RF Noise-Trap

• FEP Air-Tubes
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